Y LLONGDDEYLLIAa 


Ehwng tiry Werdddon, fawr ei brad, 
A Chymru wlad fynyddawg, 

Unigawl long oedd ar ei hynt, 

0 flaen y gwynt tymhestìawg. 

A minsau oeddwn ar fy nhro 
Yn mor-ymdeithio ynddi; 

A chyda bjWTyd, ar y traeth, 

Yn unig ddaeth o honi!! 

Y nos oedd dywyll:—lloer na ser, 

O’r uchder ni ddysgleirient; 

Ond tònau’r môr ar fawr wahan, 

Fal byd o dân dywynent. 

Ac ambell fellten, er ein braw, 

Y creigiau draw amlygai; 

Y rhai adseinient yn y man 
I’r daran a’i canlynai. 

Y eenllysg oeddynt ddarnau ia, 

Ac eira o fiaen y gyrwynt; 

Y rhai a daenynt fantell au 
Ar Fôr a’i dònau danynt! ! 

Yn uwch, yn uwch cyfodai’r gwynt, 
Oer helynt oedd i’r hwyliau; 

Y llong heb lyw na llywydd âi, 

A syrthio wnai’r hwylbrenau, 

Ar grib y dòn y treiglai’n awr, 

I’r eigion lawr y syrthia; 

A thòn ar dòn, yn nyfnder nos, 

Yn agos a’i gorchuddia. 

Er garwed ydodd yn mysg mŷr, 

Hen forwyr wrth arferiad, 

Llesgau yr oeddynt hwythan’n awr 
Gan ofni’n fawr LongddryUiad. 

Ymdrechiad rhai ad haeddai glod, 
Ehai feiddient fod yn feddwon î 

Ac ambell weddi oedd i’w mysg, 

Yn nghyd a ohymysg Iẃon. 

Ond pwy a draetha gymaint braw 
Ehai’n môr-ymdeithiaw oeddynt 

r tad, y fam, a’u plentyn b&eh, 
Anwyiach tsi© welynt! I 
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Llesmeiríai’r fam, gwallgofai’r tad, 

Fel anfaà am ei deulu : 

Y baban oedd, heb wybod pa’mj 
Ár fronau ’i fam yn cysgu! 

Fal hyn, diofnau yw yn mysg 
Pob terfyag—Diniweidrwyddj 
Ae felly bydd pan elo’r nef 
Ar ddaear gref i dramgwyddl 
Meddyliai rhai am gartref eu, 

Lle’r oedd eu teulu tirion, 
y rhai yn llawen alìent fod, 

Heb wybod eu peryglon. 

Y naill ar y llaîl o’u plant, 

A alwent wrth eu henwau, 

Y rhai’u amddifaid welent hwy, 

Mewn gofid, clwy’, ac eisiau. 

‘Ond llais marwolaeth yn y gwynt, 

A roddai iddynt ateb,— 

“ O’ch rhai anwylaf, tra fo chwytlîj 
“ M welwch fyth un wyneb.” 
ŵied ereill yn ymbarotoi 
I geisio ’sgoi marwolaeth; 

Ac aehub hefyd, çr di fael, 

Eu trysor gwael, ysywaeth I 
Ond rhai oedd' barod fal mewn bedd, 

I orwedd yn y dyfnder; 

Gan Iwyr obeithio, trwy’r Mab Rhad, 
Gwell hynt i ’Wlad uehelder. 

Ar hyn glas-lewyrch welid draw, 
Goleuaw mae—diüanu! 

“ Ai canwyll corph, neu oleu’r byw, 

Er rhybudd y w o Gymru ? 

“ Ah! rhyw ddrychiolaeth yw, er gwas, 
Ymneidio mae o’r creigiau, 
î’r lle’r ymddengys môr yn wŷn, 

Gan dwrf ac ewyn tônau.” 

A buan iawn y clywid cri, 

A gweddi groch marwolaeth ; 

Ar graig suddedig gyda hyn, 

Oai’r ilong fawr gryn, ysywaeth. 

Hi ar y graig a gurai’n fawr, 

Y môr a’*r lìawr a’i dryìiiodd; 
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A’r naiii ar ol y Uŵ y dón 
I’r eigion a ysgubodd. 

Ar ddarnari*r llong y gwelid rhi j^ 

Y môr ymdreigìai danynt; 

Ac oedd yn agor ae yn oau, 

Fal megys beddau iddynt. 

Ac ambell farch oedd yno’n bod, 
Ymddatod wnai o’i rwymau, 

Gan ehwythu’n ffrom, a chwalu’i 
Ymdrechai rhwng y tònau. 

Myfì fy hun o ddistryw môr, 

Is goror ddyrchafedig, 

Fal un 0 lewyg ddaeth i’r làn, 

Hyn oedd fy rhan i ’n unig! 

Ond o’m cyfeillion nid oedd un, 

Ni welais lun mewn by wyd; 

Na llais ni chlywais—dim ond twrf 

Y mâr mewn cynhwrf enbyd. 
Owrandtwais enyd—codais floedd. 

Ond neb nid oedd atebai; 

Ond draw o’r creigiau, Ow! paham? 

Yr adsain a’m gwatworai. 

Yn wlyb, yn oer, briwedig, ela’, 
Sychedig a newynawg, 

Y gwyliais yno lawer awr, 

Ees tori’r wawr wybrenawg. 

Ond, 0 fy Nuw ! ar doriad dydd, 

Pa olwg brudd a welais ? 

Ac e.r mor hyfryd oedd cael byw, 

Pa faint, fy Nuw, a wylaisl 
O’r llong, fy nghartref lawer dydd, 
Ar Werydd For a Bisei, 

Nid oedd ond darnau—ae un rhau 
Oedd ar y lan o honi! 

A gwychder India, a phob bro, 

Oedd yno’n wasgaredig; 

A’i pheraroglau, a phob maeth, 

A foddiai’r archwaeth flysig, 

Py hen; gyfeillion ar bob hynt, 

Hwy oeddynt gelaneddau; 

A’u cyrph chwyddedig ar y lan, 

A rhai oedd tan y tônau, 

57 


4 


Y wraig yri mreichiau^i gŵr yn nglŷiij 
A’i phlentyn ar d brouau, 

Oedíd yno heÎE'yd—megys rhai 
Na Iwyr wabanaâ angUu, 

A gwelais yiw’n farw^r march, 

Fu’n un dihafarch befyd, 

A’i lygftid oerioai ar wahan, 

Fu gynt fd tan yn ífljaiallyd. 

Marwoìaeth yma yn mhob rhyw 
AH fiurf ei hun, a weâid; 

Dinystriad eiddo, dinydr dyn, 

I’w ganlyn, a phob gofid! 

Ond Iia! rhyw drwst a gly wais draWj 
A gwedais—“ Daw eynorthwyi” 

A thybiais ddyfod Uu o’r wlad, 

A’u bwriad yn glodadwy. 

Ymg’leddu meirw, cadw i’r byw 
Eu heiddo yw eu bwriad; 

Ac (medd%vn) ni ohais Cymry les, 

]Sa mantes o Lotig-ddryiíiad.^' 

Ond, ah! os yno ambell fam 
A wyddai am dosturio, 

Ehyw luaws mawr a ddaiethai ’nghyd, 

A’u bryd ar long-yspeilío! 

0 ! Gymi'o, atal, ac na âd 
Fod yn dy wlad fradwriaetb; 

Ond dysg, a theimla’r hyn, fai dyn, 

A herthyn i ddynoliaeth. 

A ohofia (er mor fawr oedd twrf, 

A chynhwrf i’n dinystrio, 

Y lùBrtliawl wynt, a tnònan’r môr, 

Gterllaw dy oror, Grymro,) 

Daw eto dàiwmod llawer mwy 
Ofnadwy, pan yn siglo 
Bydd nerthoedd nef, a daear frau, 

A’r môr a’i dònau’n rhuo ! 

Y diwrnod hwnw, cariaU. ou, 
àledd lesu, fydd aBrh 5 »Qedd; 

Ac i’r trugai'og, o bob rhyw, 

Y deiigys Duw dnigaréfid. 

Pasch. E. Bughes, Bodfari, 

Argrafftcyä gan II. Ilmt^reys, OaerHetrfon, 
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